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PRODUKTINFORMATION

1. Strømenhed
2. Digitalt panel
3. Udløsningsknap
4. Rustfri stålskål
5. Piskeris
6. Rørespade
7. Dejkrog
8. Melafdækning

Læs venligst omhyggeligt og grundigt 
igennem de oplysninger og sikkerhedsråd, 
der er indeholdt i disse brugsanvisninger, 
før du bruger køkkenmaskinen første 
gang.

VIGTIGE SIKKERHEDSRÅD
For at undgå elektrisk stød skal du ikke 
bruge denne enhed i nærheden af vand. 
Dyp ikke net ledningen i vand eller andre 
væsker.
Knæk eller klem ikke net ledningen. For 
at undgå risikoen for at snuble, må du 
ikke lade net ledningen hænge ud over 
kanten af et bord eller en disk. Sørg for, 
at spændingen angivet på typeskiltet 
stemmer overens med net forsyningen. 
Typeskiltet findes på bunden af 
motorblokken. Køkkenmaskinen skal 
kun tilsluttes en vekselstrømsforsyning 
(~). Motoren skal altid slukkes, 
før køkkenmaskinen tilsluttes 
strømforsyningen (Kontakt (10) i 
“0”-position).
Inden brug skal du placere enheden på en 
vandret og plan overflade.
Placer denne enhed så tæt på strømkilden 
som muligt, så du hurtigt og nemt kan 
afbryde stikket.

Enheden skal betjenes med den 
strømtype, der er angivet på 
typeskiltet. Hvis du er usikker på 
detaljerne vedrørende den tilgængelige 
strømforsyning, skal du spørge din 
forhandler eller det lokale elselskab.
Forsøg ikke at reparere enheden selv, da 
du vil være udsat for farlige strømførende 
komponenter eller andre risici ved at åbne 
og fjerne dæksler.
Reparationer bør kun udføres på et 
kvalificeret værksted.
Dette er ikke et legetøj. Hold den væk fra 
børn. Enheden skal bruges og opbevares 
uden for børns rækkevidde.

Omhyggeligt opsyn er påkrævet, når 
enheden bruges af eller i nærheden af 
børn.
Enheden skal kun bruges til sit tiltænkte 
formål.
Betjen aldrig enheden tom og uden opsyn.
Berør ikke bevægelige dele med dine 
fingre under brug.
Bemærk venligst, at brugsanvisningen skal 
medfølge, når enheden overdrages til en 
tredjepart.
Der påtages intet ansvar for skader som 
følge af forkert brug eller manglende 
overholdelse af vores brugsanvisning/
sikkerhedsanvisninger.
Træk stikket ud af stikkontakten, når 
apparatet ikke er i brug eller inden 
rengøring.
Hvis forsyningsledningen er beskadiget, 
skal den udskiftes af producenten, 
dets serviceagent eller en tilsvarende 
kvalificeret person for at undgå fare.
Sluk for apparatet, før du skifter tilbehør 
eller nærmer dig dele, der bevæger sig 
under brug.
Dette apparat er ikke beregnet til brug 
af personer (herunder børn) med nedsat 
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller 
manglende erfaring og viden, medmindre 
de er blevet givet tilsyn eller instruktion 
om brug af apparatet af en person 
ansvarlig for deres sikkerhed.
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TEKNISK INFORMATION 
Frekvens: 220-240V – 50-60Hz – 1200W
Kapacitet: 5 liter 

Før brug første gang 
•	 Fjern alt emballagemateriale, 		

	 klistermærker eller etiketter.
•	 Rengør skålen med varmt vand og 	
	 opvaskemiddel.
•	 Tør indersiden og ydersiden af enheden 
	 af med en karklud. 

Brug 

•	 Drej låseskiven, og løft derefter 		

	 maskinarmen.
•	 Placer røreskålen på basen og lås den 	
	 som pilen angiver.
•	 Lås derefter kniven fast i maskinen
•	 Drej låseskiven, tryk derefter 		
	 overdækslet ned, så armens bevægelse 	
	 går ned. Sørg for, at armen er fastgjort 	
	 sammen med basen, drej derefter 	
	 låseskiven op for at låse armen fast.
•	 Drej låseskiven og løft armen,  
	 tag derefter rørebladet af fra 		
	 bladforbindelsen.
•	 Tag bagdækslet af den øvre beholder.

Guide 
“Tænd/sluk”-knap brugsanvisning.

•	 Tilslut, tænd “Tænd/sluk”-knappen. 	

	 Tryk på “Tænd/sluk”-knappen for at 	

	 tænde, LED-lyset tændes, hastigheden 	

	 er 0, og tiden er 00:00.
•	 Hold “Tænd/sluk”-knappen nede for at 	
	 slukke for displayet og stoppe drift.
•	 Når det skifter til 0, nulstilles 		
	 retentionstiden ikke.
•	 Så længe hastigheden er indstillet, 	
	 kan du starte maskinen ved at trykke  
	 på “Tænd/sluk”-knappen. Tryk igen 	
	 på “Tænd/sluk”-knappen for at sætte 	
	 maskinen på pause midt i drift. Bevar 	
	 tiden.

Brugsanvisning til “hastighed/tid”-knap.
•	 Når strømmen er tændt, blinker 	

	 den ikke. Drej bare på knappen for 	

	 at indstille hastigheden. Drej til højre 	

	 for at øge hastigheden 1-8, drej til 	

	 venstre for at reducere hastigheden til 	

	 0.
•	 Tryk på “hastighed/tid”-knappen, tiden 	
	 blinker, og du går ind i tidsindstillingen.  
	 Drej til højre for at øge med 30 
	 sekunder, drej til venstre for  
	 at formindske med 30 sekunder. 	
	 Tidsintervallet er 0-15 minutter. Hvis  
	 du ikke indstiller tiden, er 		
	 standardtiden 15 minutter, og driften 	
	 tilføjes til tælleren pr. sekund og 	
	 stopper ved 15:00. Indstil tiden,  
	 og det er en nedtælling pr. sekund. 	
	 Nedtællingen stopper ved 00:00.
•	 Hvis der ikke foretages nogen handling, 	
	 når du indtaster indstillingen, stopper 	
	 blinket efter 4 sekunder, den aktuelle 	
	 status gemmes, og indstillingen træder 	
	 i kraft.

Når du trykker på løftekurven for 
at hæve hovedet, eller når hovedet 
hæves, mens maskinen er i gang, 
vises hastighedspositionen som 0, og 
tidspositionen vises som E: 01, og det vil 
blive vist.
Når hovedet er lukket, forsvinder E: 01, 
og tiden vises lige før. Hastigheden viser 
stadig 0. Du skal nulstille hastigheden.
Hvis motoren ikke kan registrere et Hall-
signal i 3 sekunder, stopper maskinen, 
hastigheden viser H, og tiden vises ikke. 
Tryk på tænd/sluk-knappen for at starte 
maskinen.
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Til dej: 
• Forslag til mel og vand i forholdet: 72 g

vand bruges til hver 100 g mel.
• Saml dejkrogen.
• Når skålen fyldes, skal du sikre

dig, at den maksimale mængde ikke
overskrides.

• Start ved hastighed 1 og bland i 30
sekunder, og skru op til hastighed 2 i
cirka 4 minutter.

At piske æggehvider eller fløde:
• Tænd på hastighed 4 til hastighed

6, pisk æggehviderne uden at stoppe

i cirka 4 minutter, afhængigt af æggene

størrelse, indtil de er stive.
• Maksimalt antal: 24 æg.
• Til pisket fløde, pisk 250 ml frisk fløde

på hastighed 4 til 6 i cirka 4 minutter.
• Når agitatoren fyldes med frisk mælk,

fløde eller andre ingredienser, skal du
sikre dig, at den maksimale mængde
ikke overskrides.

• Æggepiskeren bør anvendes.

At blande shakes, cocktails eller andre 
væsker:

• Bland ingredienserne i henhold til den

tilgængelige opskrift, fra hastighed 1 til

6 i cirka 4 minutter.
• Overskrid ikke den maksimale mængde

for skålen.
• Blandepiskeren bør anvendes.

Rengøring 

• Inden rengøring skal du sikre dig, at

knapkontakten er i “0”-positionen, og

at stikket er trukket ud af 

stikkontakten.
• Efter brug skal du lade enheden køle af,

inden du begynder at rengøre den.
• Til rengøring af enhedens yderside

skal du bruge en fugtig klud og et mildt
opvaskemiddel.

• Når du rengør interiøret, eksteriøret og
beskyttelsesdækslet, må du ikke bruge
slibende rengøringsmidler eller alkohol.

• For at rengøre enheden må du aldrig
nedsænke den i vand.

• Piskedelene tåler ikke opvaskemaskine.
Tilbehøret skal kun rengøres i varmt
vand og opvaskemiddel.

• De plastiktilbehør, røreskålen og
æggepiskeren kan rengøres med varmt
vand.

Advarsel
Dette apparat må ikke bruges af børn. Hold 
apparatet og dets ledning utilgængeligt 
for børn.

Apparater kan bruges af personer med 
nedsat fysisk, sensorisk eller mental 
kapacitet eller mangel på erfaring 
og viden, hvis de har fået tilsyn eller 
instruktion om brug af apparatet på 
en sikker måde, og hvis de forstår de 
involverede risici.
Børn må ikke lege med apparatet.

FORSIGTIG: For at undgå fare på grund 
af utilsigtet nulstilling af termosikringen 
må dette apparat ikke forsynes gennem 
en ekstern afbryder, såsom en timer, eller 
tilsluttes en kreds, der regelmæssigt slås til 
og fra af forsyningsvirksomheden.

OPBEVARING
Opbevares på et tørt sted. 

MILJØ
Smid ikke enheden ud sammen med 
det almindelige husholdningsaffald, når 
det er brugt, men aflever det på officielt 
indsamlingssted til genbrug. Ved at gøre 
dette bidrager du til miljøbeskyttelse. 
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SORTERINGSVEJLEDNING 
Elektrisk og elektronisk udstyr 
indeholder materialer, 
komponenter og stoffer, der 
kan være farlige og skadelige 
for menneskers sundhed og 
for miljøet, når affaldet af 

elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke 
bortskaffes korrekt .
Produkter, der er mærket med 
“overkrydset skraldespand”, er elektrisk 
og elektronisk udstyr . Den overkrydsede 
skraldespand symboliserer, at affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr ikke må 
bortskaffes sammen med usorteret 
husholdningsaffald, men skal indsamles 
særskilt . Til dette formål har alle kommuner 
etableret indsamlingsordninger, hvor 
affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
gratis kan afleveres af borgerne 
på genbrugsstationer eller andre 
indsamlingssteder eller hentes direkte fra 
husholdningerne . Nærmere information 
skal indhentes hos kommunens tekniske 
forvaltning .



INSTRUCTION MANUAL

1. Power unit
2.Digital Panel
3.Release knob
4. Stainless steel bowl
5. Whisk
6. Mixing beater
7. Dough hook
8. Flour cover

Before operating this unit, please read 
these instructions completely.

IMPORTANT SAFETY ADVICE
• To avoid electric shocks, do not use

this device in the vicinity of water. Do

not immerse the mains lead in water or

other liquid.
• Please read through the information

and safety advice contained in these
operating instructions carefully and
thoroughly before you use the stand
mixer for the first time.

• Do not kink or clamp the mains lead. To
avoid any risk of stumbling ,do not
allow the mains lead to hang over the
edge of a table or a counter.

• Make sure that the voltage shown on
the rating plate corresponds with that
of the mains supply. The rating plate
can be found on the bottom of the
motor block. The stand mixer is only
to be connected to an AC supply (~).
The motor must always be switching
off before the stand mixer  is
connected with the mains supply.
(Switch (10) in the “0” setting).

• Do not use outdoors. Only suitable for

use indoors.
• This device should not be set up in

close proximity to a naked flame, easily
flammable materials (curtains, textiles,
etc. ), a  radiator, an oven or some
other heat source.

• Before use, place the device on a
horizontal and flat surface.

• Place this device as close as possible
to the power source so that you can
disconnect the plug quickly and easily.

• The device must be operated with
the type of power specified on the
rating plate. If you are unsure about
the details of the available power
supply, ask your dealer or the local
power supply company.

• Do not attempt to repair the device
yourself, since you will be exposed
to hazardous live components or other
hazards by opening and removing the
covers.

• Repairs should only be carried out in a
qualified workshop.

• This is not a toy! Keep away from
children. The device should be used
and stored out of the reach of children.

• Careful supervision is required when
the device is used by or in the vicinity
of children.

• The device should only be used for its
intended purpose.

• Never operate empty and without
supervision.

• During use, do not touch moving parts
with your fingers.

• Please note that when passing the
device on to a third party, the
operating instructions must be
included.

• No liability is accepted for damage due
to improper use or the failure to
observe our operating instructions /
safety notes.

• Unplug the appliance when not in use
or before cleaning.

• If the supply cord is damaged, its must
be replaced by the manufacturer or
its service agent or a similarly qualified
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person in order to avoid a hazard.
• Switch off the appliance before

changing accessories or approaching
parts which move in use.

• This appliance is not intended for use
by persons (including children) with
reduced physical, sensory, or mental
capacities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

TECHNICAL INFORMATION                                                          
Voltage/frequency: 220-240V~50-60Hz, 
1200W
Agitator kettle capacity: 5.0 liters
KB: 4 Minutes

Before first use
• All parts of the stand mixer are to be

thoroughly cleaned before being used

for the first time. (see section:

Cleaning).

• Take out the required length of cable

from the cable tidy on the base of the

blender and connect the device to the

mains supply.

Trial use
• Revolve the locking switch, then lift the

machine arm.

• Put the mixing bowl onto the base, and

lock it as the arrowhead denotes then

lock the blade into the machine’

• Revolve the locking switch, then push

the upper cover down and make the

arm down. Make sure the arm is fixed

together the basc, then Revolve the

locking switch up to lock the arm

solidly.

• Turn the locking switch and lift the

arm, then take apart the mixing blade

from the blade connector.

• Take off the back cover from the upper

housing.

OPERATION GUIDE  

Function requirement
“On/off” button use instruction.

• Plug in, the “on/off” button light. Press

the “on/off” button for power on, LED

light, turn on, the speed is 0 and the

time is 00:00.
• Hold down “on/off” button, to close the

display and stop the running.
• When switch to 0, the retention time

will not reset.
• As long as the speed is set, press “on/

off” button, you can start the machine.
Press again “on/off” button, midway to
pause the operation. Time retention.

“Speed/ time” button use instruction.

• When power on, no flashing. Just turn

the knob, you can set the speed, turn

to the right, increase the speed 1-8,

turn to the left, reduce the speed to 0.
• Press “speed/ time” button, time

flashes, enter the time setting, turn to
the right, with 30 seconds increment,
turn to the left, with 30 seconds
decrease, the time range is 0-15
minutes. If you do not set the time, the
default time is 15 minutes, the
operation is added to the timing per
second,and will stop at 15:00. Set the
time, it is decreasing the countdown
per second. Countdown stops at 00:00

• If there is no operation when you enter
the setting, it will stop flashing after 4
seconds, the current status is saved
and the setting takes effect.

• When press the rise knob to rise
the head or the head is rose when the
machine is working, the speed position
is displayed 0, the time position is
displayed E: 01, and it will show

• When closed the head, E: 01
disappears, showing the time just
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before. The speed still displays 0. You 
need to reset the speed.

• Motor can not detect Hall signal for
3 seconds, the machine will stop, the
speed displays H, time is not displayed.
Press the power button to start the
machine.

To mix or knead dough:
• Suggestion flour and water at a ratio:

72g of water is used for each 100g of

flour.
• Assembly the dough hook.

When filling the bowl, please
ensure that the maximum quality is not
exceeded.

• From speed 1 for mix 30 second, and
speed 2 for about 4minutes.

• Never use this appliance constantly
more than 4 minutes!

Whipping egg whites or cream:
• Switch on speed 4 to speed 6, whip the

egg whites without stopping for about

4 minutes, according to the size of the

eggs, until stiff.
• Maximum quantity 24 eggs.
• For whipped cream, whip 250ml

fresh cream at speed 4 to 6 for about 4
minutes.

• When filling the agitator kettle with
fresh milk, cream or other ingredients,
please ensure that the maximum
quality is not exceeded.

• The egg beater should be used.

Mixing shakes, cocktails or other liquids:
• Mix the ingredients according to the

available recipe, from speed 1 to 6 for

about 4 minutes.
• Do not exceed the maximum quantity

for the bowl.
The mixer beater should be used. 

Cleaning
• Before cleaning, please ensure that

the Switch knob is at the “0” position

and that the plug has been 		

disconnected from the socket.
• After use, allow the device to cool

down before you start to clean it.
• To clean the exterior of the device, use

a moist cloth and a mild detergent.
• When cleaning the interior and exterior

and  protective dust cover ⑾ do not use
any abrasive detergents or alcohol.

• To clean the device, never submerge it
in water.

• The dough beater, mixer beater,egg
beater are not dishwasher safe. The
accessories must be cleaned only in
warm water and washing-up liquid.

• The plastic accessories, Mixing bowl,
egg beater , can be cleaned with warm
water.

Packing list:
Main body: 1 set
Mixing bowl: 1 pc
Mixing blade: 1 set
Dough hook: 1 set
Egg whisk: 1 set
Instruction manual: 1 pc

Warning
This appliance shall not be used by 
children. Keep the appliance and its cord 
out of reach of children

Appliances can be used by persons with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and if they 
understand the hazards involved
Children shall not play with the appliance

CAUTION: In order to avoid a hazard due to 
inadvertent resetting of the thermal cut-
out, this appliance must not be supplied 
through an external switching device, such 
as a timer, or connected to a circuit that is 
regularly switched on and off by the utility
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SORTING GUIDE 
Electrical and electronic 
equipment contains materials, 
components and substances 
that can be hazardous and 
harmful to human health and 
the environment when waste 

electrical and electronic equipment (WEEE) 
is not disposed of properly .
Products labelled with a "crossed-out 
wheelie bin" are electrical and electronic 
equipment . The crossed-out wheelie bin 
symbol indicates that waste electrical 
and electronic equipment must not be 
disposed of with unsorted household 
waste, but must be collected separately . 
For this purpose, all municipalities have 
established collection schemes where you 
can hand in waste electrical and electronic 
equipment at recycling centres or other 
collection points or items collected directly 
from households . Contact your local 
authority for further information .
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